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KLASSIFIZIERUNGSBERICHT 
Klassifizierung des Brandverhaltens nach EN 13501-1 1) 

Auftraggeber 
Client 

Gegenstand 
Subject 

Beschreibung 
Description 

Klassifizierung 
Classification 

Berichtsdatum 
/ssue date 

Geltungsdauer 
Validity 

CLASSIFICA TION REPORT 
Reaction to fire c/assification according to EN 13501-1 1)

Oberaigner Partyzelt & Catering GmbH 
König/eiten 11 
A T-3354 Wolfsbach 

"VeroTENT Zeltplane SupraTex" 

farbiges Polyestergewebe mit einseitiger PU-Beschichtung 
coloured po/yester fabric with PU coating on one side 

B- s1,d0

19.06.2024 

31.05.2029 2> (siehe Abschnitt 5.1 / confer to section 5.1) 

Dieser Bericht umfasst 5 Seiten und darf nicht auszugsweise benutzt oder veröffentlicht werden. Für rechtliche 
Belange ist ausschließlich der deutsche Wortlaut maßgebend. 
The report comprises 5 pages and must not be used or reproduced partial/y or in extracts. For legal interests, only the
German wording is decisive. 

1> EN 13501-1:2018
2> Verlängerung auf Antrag / Prolongation on request 

Mtgii:cjd�r eg� Durch die DAkkS nach DIN EN ISO/IEC 17025 akkreditiertes Prüflaboratorium. 
notified body: 1508 Die Akkreditierung gilt für die in der Urkunde aufgeführten Prüfverfahren 

({ DAkkS 
Deutsch< 
Akkrtdioerunpstell• 
O-Pl·llCXIS-01-00 
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Dieser Klassifizierungsbericht zum Brandverhalten definiert die Klassifizierung, die dem
Bauprodukt in Übereinstimmung mit den Verfahren nach EN 13501-1 :2018 zugeordnet 
wird. 
This classification report defines the classification assigned to the construction product in 
accordance with the procedures given in EN 13501-1:2018. 

2. Beschreibung zum Bauprodukt/ Description of the construction product

Das Produkt wird in den in Punkt 3.1 aufgeführten Prüfberichten, die der Klassifizierung
zugrunde liegen, vollständig beschrieben. Dabei wurde das Produkt mit den folgenden 
Produktparametern getestet. 
The product is fully described in the fest reports in support of this classification listed in 
section 3. 1. The product was tested adhering to the following product parameters. 

"VeroTENT Zeltplane SupraTex" 

geprüfte Gesamtdicke 
== 0,25 mm 

bis 
== 0,28 mm 

tested total thickness up to 

geprüftes Flächengewicht 
== 211 g/m2 

bis 
== 259 g/m2 

tested eight per unit area up to 

PU-Beschichtung einseitig aufgebracht 
PU coating applied on one side 

geprüfte Farben rot, weiß, schwarz 
tested co/ours red, white, black 

Das Produkt erfüllt nach Angaben des Auftraggebers keine harmonisierte europäische 
technische Spezifikation (z.B. Produktnorm oder EAD). 
According to the applicant, the product is not compliant with any harmonised European 
technical specification (e.g. product standard or EAD). 

3. Prüfberichte und Prüfergebnisse als Grundlage dieser Klassifizierung
Test reports and fest results as a basis for this c/assification

3.1. Prüfberichte / Test reports 

Name des Labors Auftraggeber 
Name of laboratorv Sponsor 

Oberaigner Partyzelt & 
Catering GmbH 

Prüfinstitut Hoch 
Königleiten 11 
AT -3354 Wolfsbach 

__ ..., 

Prüfverfahren 
Test method 

EN ISO 11925-2 
(EinzelHammentest / 
single flame source lest) 

EN 13823 
(SBI) 

Prüfbericht, Datum 
Test reoort, date 

PB-Hoch-240757 
19.06.2024 

PB-Hoch-240758 
19.06.2024 

Fladungen :-

FACSIM
ILE



Fladungen

Prüfinstilut Hoch
Lerchenweg I
D-97650 Flodungen

Seite 3 von 5 des Klassifizierungsberichts
page 3 of 5 of classification report

KB-Hoch-240759

3.2. Erqebnisse / Resu/ts

Prüfuerfahren
Test method

Anzahlder
Prüfungen

Number of tests

Ergebnisse
Resu/ts

Anforderung für
B - s1,d0

Requirements

EN ISO
11925-2

'18

(insg. / total 34)

max.
140 mm

F" < 150 mm
Flammenausbreitung höchstens 1 50 mm
llame spßad no more than 150 mm

ß
yes

erfüllt
compliant

Brennendes Abtropfen
flaming droplets

netn
no

erf ü llt
compliant

F" MaximaleverlikaleFlammenausbreitung[mm]
Maximum veflical tlame spread [mm].

Tabelle / Table 1: Prüfergebnis der Kleinbrennerprüfung I Result of single-flame source test

Parameter
Parumeter

Anzahl der
Prüfungen

Number of tesls

Ergebnisse
(Mittelwert)

Resu/fs
(averaqe value)

Anforderung
Requiement

EN 13823 3
(insg. / ,olal 6)

0 W/s M/B: s 120Ws

FIGRfu.4MJ 0Ws < 250 Ws
< 750 Ws

THRsoo"
A2lB: <7,5MJ
C: 315 MJ

SMOGRA
s1

s2

< 30 m'/s'
< '180 m'?/s'?

TSPmo"
s50m'1
s 200 m'2

S1

c)

FDP
d0: Kein Brennen / ,o flaming

d1: < 10 s Brenndauer lflaning
d2: > l0sBrenndauer lflaning

erfü llt
compliant

Rand der Probe nicht erreicht

Sample edge not reached

E4ägl!e!99! / rernarksl

FlGRAo2ur Feuerwachstumswert [w/s] nach Eneichen des THR-Schwellenwertes 0,2 MJ
Fire Growth Rate M/sl after reaching a THR threshold of 0,2 MJ

FlGRAo.aru Feuenvachstumswert Wsl nach Eneichen des THR-Schwellenwertes 0,4 MJ
Fire Growth Rate M/sl after rcaching a THR threshold of 0,4 MJ

THR6oo" Gesamte freigesetze Wärme während der ersten 600 Sekunden Befammung [MJ]
Total heat release duing the first &0 seconds ol franE impingement [MJ]

SMOGRA Rauchentwicklungsrate[m'is']
Smoke Grcwth Rate [m1s'z]

TSPooo" gesamte freigeseEte Rauchmenge während der ersten 600 Sekunden Beflammung [m2]
Total smoke ptduction duing the first 600 seconds of flame impingement [m'.]

LSF seitiche Flammenausbreitung bis zur Außenkante des langen Probenffügels
lateral spread of flame, reaching the far edge of the latge sample wing

FDP brennendes Abtropfen während der ersten 600 Sekunden Beflammung [s]
flaming droplets I particles during the first 600 seconds of flame impingement [s]

Die Berechnung der Rauchproduktionsparameter erfolgte unter Berücksichtigung der Rauchproduktion des
Brenngases Propan am Nebsnbrenner (siehe EN '13823:2020+41:2022, Abschnitt 4.6.1.2).
The calculation of the smoke production panmelers was conducted consideing the smoke production of the fuel
qas propane burning at the auxiliary burner (cf. EN 13823:2020+A1:2022, section 4.6.1.2).

Tabelle / Table 2: Prüfergebnisse der SB|-Prüfungen / SB/ fest resu/ts

Parameter
Parameter

F"

Prüfuerfa h ren

Tesl method

FtGRAo.zMr

C:

D:

0,4 MJ

o m2/s2

33 m2

d0

LSF

L,lo
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Brandverhalten
reaction to firc

Rauchentwicklung
snoke production

Brennendes Abtropfen/Abfallen
llaning droplets

B S 1 , d 0

Klassifizierung lCtassification: B - Sl,d0
4.2. Anwendunosoebiet I Field of application

Die Klassifizierung in Abschnitt 4.1 ist nur für das auf Seite 1 genannte und im Abschnitt 2
sowie den in Abschnitt 3.1 genannten Prüfberichten näher beschriebene Bauprodukt
gültig.

Die Klassifizierung ist außerdem für die folgenden Produktparameter gültig:
- Farbe beliebig

Diese Klassifizierung gilt für folgende Endanwendungsbedingungen:
- Freihängend.
- Angrenzende flächige Baustoffe müssen mindestens der Klasse A1 oder A2-s1,d0

nach EN 13501-1 entsprechen und eine Dicke von mindestens 9 mm und eine
Rohdichte von mindestens 653 kg/m3 aufweisen. Der Abstand des Produkts zu
diesen Baustoffen, muss mindestens 40 mm betragen. Ausgenommen davon sind
Untergründe aus Gipsplaften, die nicht in diesem Endanwendungsbereich
mitinbegriffen sind.

The classification in section 4.1 is valid solely for the product referred to on page 1 and
described in detail in section 2 as well as in the test repofts listed in section 3.1.

The classification is additionally valid for the following product parameters:
- Arbitrary colour i .- .,

This classification is valid for the following end use conditions:
- Freely suspended.
- lf fixed in front of underlying mateials, these have to be at least of c/ass Ä 7 or.:

A2-s1,d0 (EN 13501-1) and must have a thickness of at least g mm and a gross
density of no less than 653 kg/m3. The distance of the product to these underlying
materials must be at least 40 mm. Gypsum plasterboards are exempt as underlying
materials and are not included in th,s end use condition.

5. Einschränkunoen / Limitations

5.1. Geltunosdauer I Duration of validitv

Die Klassifizierung gilt bis zum auf Seite 'l angegebenem Datum. Sie kann nach einer
Uberprüfung des Brandverhaltens verlängert werden. Der Klassifizierungsbericht verliert
außerdem seine Gültigkeit, wenn sich die Klassifizierungskriterien gemäß DIN EN
13501-1 ändern oder ergänä werden, oderwenn die ProdukEusammenseEung oder der
Produktaufbau geändert werden.
Wenn keine kontinuierliche Überprüfung des Brandverhaltens durch den Hersteller statt-
findet, verliert dieser Klassifizierungsbericht bei jeder Anderung des Produktions-
prozesses, des Produktionsumfeldes, der Ausgangsstoffe oder der Zulieferer der

4. Klassifizieruno und Anwendunqsoebiet I Classification and field of aoolication

4.1. Klassifizieruno I Classification

Die Klassifizierung ist nach EN 13501-1:20'18, Abschnitt 11 (Bauprodukte mit Ausnahme
von Bodenbelägen) erfolgt.
This classification has been carried out acc. to EN 13501-1 :2018, section 11 (construction
prod ucts, excludi ng fl oorin gs).

FACSIM
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Sachbearbeiter
Clerk in charge ,/tu
(M.Sc. Marius Bulla)

Leiter der Prüfstelle
Head of test laboratory

(Dip lng.(FH) Andreas Hoch)
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Komponenten seine Gültigkeit. Das Brandverhalten muss dann erneut nachgewiesen
werden.
This classification remains valid no later than until the date stated on page 1. lt can be
renewed after re-evaluation of the reaction to tire. This classification a/so /oses its validity
as soon as lhe classification criteia according to DIN EN 13501-1 are altered or
amended, or as soon as the product formulation or its composition are altered.
lf the fire behaviour of the product is not continuously monitored by the manufacturer,
each change in either of production process, production environment, raw materials, or
chain of suppliers causes fhis classffication to become invalid. ln this case, the fire
behaviour has to be reassessed.

5.2. Hinweise / Remarks

ln Verbindung mit anderen Baustoffen, mit anderen Abständen, Befestigungen,
Fugenausbildungen^/erbindungen, Dicken- oder Rohdichtenbereichen, Beschichtungen
als in den Abschnitten 2 und 4.2 angegeben, kann das Brandverhalten negativ beeinflusst
werden, so dass die Klassifizierung in Abschnitt 4.1 nicht mehr gilt. Das Brandverhalten
von anderen als den oben angegebenen Parametern ist gesondert nachzuweisen.
Used in combination with other materials, esp. orher subsfrates/backings, air gapsfuoids,
types of fixation joints, thickness or density ranges, coatings than those given in sections
2 and 4.2, the fire pertormance is likely to be influenced negatively, so that the
classitication assigned in section 4.1 will no longer be valid. The fire peiotmance with
parameters other than those given above has to be tested and classified separately.

Dieser Klassifizierungsbericht ersetzt nicht einen gegebenenfalls notwendigen
baurechtlichen / bauaufsichtlichen Nachweis nach Landesbauordnung
This classification repoft is in no case a substitute for any required ceftification according
to German building regulations.

Der Klassifizierungsbericht darf ohne vorherige Zustimmung des Prüfinstitut Hoch nur
innerhalb des Geltungszeitraumes (siehe Abschnitt 5.1) und nur vollständig und nach
Form und lnhalt unverändert veröffentlicht oder vervielfältigt werden.
Without written consent of the test laboratory, this test report may only be published or
reproduced during its denoted period of validity (cf. section 5.1), providing that no changes
to appearance or content are made and the repoft is complete.

Dieses Dokument stellt keine Typzulassung oder Zertifizierung des Produktes dar.
This document does not represent type approval or cerTification of the product.

Fladungen, 19.06.2024
,1

/"'
//ö '.ar\,4\
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Die Firma

Oberaigner Partyzelt & Catering
GmbH
Königleiten 11
3354 Wolfsbach
Österreich

enthält nach UV STANDARD 801 die Berechtigung, gemäß folgender Prüfberichts-Nr. das UV-
Label der Stufe 80: 26.0019526

Für folgende Artikel zu führen:

Artikel: Gewebeabschnitt für Beschattung mit Beschichtung, VeroTENT Zeltplane Supratex

Art.- Nr.: --

Farben: weiß, rot, dunkelgrün, orange, beige, blau, navy, grau, gelb, anthrazit 

Materialzusammensetzung: 100% Polyester

Flächengewicht: 230 g/m²

Pflegesymbole: 

Die Prüfungen an den o.g. Artikeln wurden nach UV STANDARD 801 durchgeführt und haben
ergeben, dass die derzeit geltenden Bedingungen des Standards erfüllt sind.

Der Inhaber des Zertifikats hat sich dem Institut gegenüber durch eine
Konformitätserklärung gemäß EN ISO/IEC 17050-1 verpflichtet, nur mit dem Prüfmuster
konforme Ware mit dem UV-Label zu kennzeichnen.

Diese Berechtigung ist gültig vom 09.06.2026 bis 08.06.2027.

Hohenstein, den 09.06.2026

Dr. Jan Beringer
Zertifizierungsstelle UV STANDARD 801

Powered by PDF Generator API

https://pdfgeneratorapi.com


Die Firma

Oberaigner Partyzelt & Catering
GmbH
Königleiten 11
3354 Wolfsbach
Österreich

enthält nach UV STANDARD 801 die Berechtigung, gemäß folgender Prüfberichts-Nr. das UV-
Label der Stufe 80: 26.0019534

Für folgende Artikel zu führen:

Artikel: Gewebeabschnitt für Beschattung mit Beschichtung, VeroTENT Zeltplane Supratex

Art.- Nr.: --

Farben: schwarz/weiß, schwarz, AOP 

Materialzusammensetzung: 100% Polyester

Flächengewicht: 230 g/m²

Pflegesymbole: 

Die Prüfungen an den o.g. Artikeln wurden nach UV STANDARD 801 durchgeführt und haben
ergeben, dass die derzeit geltenden Bedingungen des Standards erfüllt sind.

Der Inhaber des Zertifikats hat sich dem Institut gegenüber durch eine
Konformitätserklärung gemäß EN ISO/IEC 17050-1 verpflichtet, nur mit dem Prüfmuster
konforme Ware mit dem UV-Label zu kennzeichnen.

Diese Berechtigung ist gültig vom 09.06.2026 bis 08.06.2027.

Hohenstein, den 09.06.2026

Dr. Jan Beringer
Zertifizierungsstelle UV STANDARD 801

Powered by PDF Generator API

https://pdfgeneratorapi.com


 
 

  

 

Hohenstein Laboratories · Schlosssteige 1 · 74357  Bönnigheim · GERMANY 
 

Hohenstein Laboratories 
GmbH & Co. KG 

 
Schlosssteige 1 

74357 Bönnigheim  Germany 
 

Prüfstelle Persönliche Schutzausrüstung 
Test Centre Personal Protective Equipment 

Telefon / Phone +49 7143 271 401  
ppe-softlines@hohenstein.com 

 

Der Bericht umfasst 6 Seiten. / The report comprises 6 pages. 

 
 

 
 
 

Kundennr./ Client no. Zuständig für Rückfragen/ Contact person Unser Zeichen / Our ref. Datum / Date 
 Eva Noppenberger EP/aj/SchN 07. Juli 2026 
 
 

Bericht Nr. / Report No. 26.1.12.0929/1  
 
 
Auftraggeber: 
Client: 

Siehe Anschrift   
see address 

Ansprechpartner: 
Contact person: 

Martin Oberaigner 

Auftragsdatum: 
Date of order: 

20.03.2026 

Auftragseingang: 
Receipt of order: 

10.04.2026 

Eingang Prüfgegenstand: 
Receipt of test samples: 

10.04.2026 

Prüfgegenstand: 
Test sample: 

siehe Seite 2 / see page 2 

Prüfzeitraum: 
Period of testing: 

10.04.2026 bis / to 06.07.2026 

Untersuchungsziel: 
Aim of test/s: 

Bestimmung des Wasserdurchgangswiderstandes und der Lichtechtheit 
Determination of resistance to water penetration and of colour fastness to 
artificial light 
 

Probenahme: 
Sampling: 

Der Prüfgegenstand wurde uns vom Auftraggeber übersandt. 
The test sample has been delivered to us by the client. 

Oberaigner Partyzelt & Catering GmbH 
Pfarrwald 46 
3354 WOLFSBACH 
AUSTRIA 
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PRÜFGEGENSTAND / TEST SAMPLE 

 
10 Gewebeabschnitte 
VEROTENT Polyester Gewebe 600D mit PU-Beschichtung 
Muster 1: Farbe Rot 
Muster 3: Farbe Weiß 
Muster 4: Farbe Schwarz 
Muster 6: Farbe Grün 
Muster 7: Farbe Blau 
Muster 8: Farbe Grau 
Muster 10: Farbe Orange 
Muster 11: bedruckte Plane (AOP) 
Muster 12: Farbe Gelb 
Muster 13: Farbe Anthrazit 
 
10 woven fabric cuts 
VEROTENT Polyester woven fabric 600D with PU backing 
Sample 1: colour red 
Sample 3: colour white 
Sample 4: colour black 
Sample 6: colour green 
Sample 7: colour blue 
Sample 8: colour grey 
Sample 10: colour orange 
Sample 11: tarpaulin printed (AOP) 
Sample 12: colour yellow 
Sample 13: colour anthracite 
 
 

Muster / Sample 1 Muster / Sample 3 
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Muster / Sample 4 Muster / Sample 6 

 
 

 
 

Muster / Sample 7 Muster / Sample 8 

  

 
 

Muster / Sample 10 Muster / Sample 11 
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Muster / Sample 12 Muster / Sample 13 

  
 
 
 

ERGEBNIS / RESULT 

 
 
WASSERDICHTIGKEIT RESISTANCE TO WATER PENETRATION 

Prüfung nach DIN EN ISO 811:2018-08A  Test according to DIN EN ISO 811:2018-08A 

Prüfgerät: Wasserdichtheits-Prüfgerät  
TEXTEST  

Test apparatus: Waterproof tester  
TEXTEST  

Steigungs-
geschwindigkeit: 

(60  3) mbar/min Increase rate: (60 ± 3) mbar/min 

Prüffläche: 100 cm² Test area: 100 cm² 

Es wird der Druck registriert, bei dem das Wasser an 
der dritten Stelle der Messprobe austritt. 

It will be registered at the pressure, where the water is 
coming through the sample at the third point. 

Probenanzahl: Number of samples: 

5  Proben für die Prüfung der Fläche im Neuzustand 5  Samples for testing the surface in new state 

 
 

Fläche im Neuzustand /  
Surface in new state 

Wasserdruck / Water pressure in mbar 

Muster / Sample 3 402; 879; 676; 295; 348 

Muster / Sample 4 346; 347; 388; 353; 363 
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LICHTECHTHEIT COLOUR FASTNESS TO LIGHT 

Prüfung nach DIN EN ISO 105-B02:2014-11A,  
Verfahren 2. 

Test according to DIN EN ISO 105-B02:2014-11A, 
method 2. 

Prüfgerät:  Xenotest Beta+  Test apparatus:  Xenotest Beta+ 

Belichtungs- 
bedingungen: 

Belichtungszyklus A1 Exposure 
conditions: 

Exposure Cycle A1 

Die Beurteilung der Farbton- und Farbtiefenänderung 
gegenüber der Typfärbungen-Skala ergab folgende 
Lichtechtheitszahlen: 

The grading of the change of shade and of the depth 
of shade was in accordance with the Standard Shade 
Scale: 

 
 

 Lichtechtheitszahl /  
Light fastness rating 

Muster / Sample 1 4-5 

Muster / Sample 3 4-5 

Muster / Sample 4 6 

Muster / Sample 6 6 

Muster / Sample 7 6 

Muster / Sample 8 4-5 

Muster / Sample 10 4 

Muster / Sample 11 

Weiß / White 4-5 

Schwarz / Black > 6 

Rot / Red 6 

Gelb / Yellow 5-6 

Mittelblau / Middle blue 5 

Dunkelblau / Dark blue 6 

Hellgrün / Bright green 4-5 

Dunkelgrün / Dark green > 6 

Helles Grün-Blau / Bright green-blue 4 

Dunkles Grün-Blau / Dark green-blue 4-5 

Helltürkis / Bright turquoise 4-5 

Dunkles Blau-Türkis /  
Dark blue-turquoise 4-5 

Pink / Pink 5 

Muster / Sample 12 > 6 

Muster / Sample 13 5-6 

 
Eine Note 8 bedeutet die beste, die Note 1 die 
schlechteste Bewertung. 

Grade 8 represents the best grade, whereas grade 1 is 
the worst assessment. 
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Leiterin Prüfstelle  
Persönliche Schutzausrüstung 
Head of Test Centre 
Personal Protective Equipment 

 

Senior Produktspezialistin 
Persönliche Schutzausrüstung 
Senior Product Specialist 
Personal Protective Equipment 

  

Ing. Eva Noppenberger Anette Jentsch 
 
 
Die Ergebnisse beziehen sich nur auf die untersuchten Proben. Sofern nicht gesetzlich oder normativ vorgeschrieben oder vertraglich vereinbart gilt folgende Entscheidungsregel zu 
Konformitätsaussagen: ILAC G8:09/2019 4.2.1, w = 0 (einfache Akzeptanz). Der Bericht darf nicht auszugsweise, sondern nur in seinem vollen Umfang weitergegeben werden. Eine 
Benutzung des Berichts zu Werbezwecken oder die Veröffentlichung freier Interpretationen der Ergebnisse ist nur mit ausdrücklicher Genehmigung Hohensteins zulässig. Rechtsverbindlich 
ist nur der autorisierte Bericht. Im Akkreditierungsumfang enthaltene Verfahren sind im Bericht mit A gekennzeichnet. Es gelten unsere Allgemeinen Geschäftsbedingungen: 
www.hohenstein.de/pdf/agb.pdf 
The results relate only to the samples examined. conformity, unless required by law, standard or contractual agreement with the customer: ILAC G8:09/2019 4.2.1, w = 0 (simple 
acceptance rule). This report must only be reproduced in full and not in extract form. Use of the report in advertising or the publication of free interpretations of the results is only allowed 
with the express permission of Hohenstein. Only the authorized report is legally binding. Procedures included in the scope of accreditation are marked A in the report. Our terms of business 
shall apply: www.hohenstein.com/en/gtcb 
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